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 Court of Washington, County of   
Суд штата Вашингтон, округ  

_____________________________________ 
Petitioner 
Податель заявления 
 vs. 
 против 

_____________________________________ 
Respondent DOB 
Ответчик Дата рождения 

Superior Court No.  
Номер высшего суда 
District Court No.  
Номер окружного суда 
Order Transferring Case to Superior 
Court and Setting Hearing 
Приказ о передаче дела в высший суд 
и назначении слушания  
[  ] Respondent Under 18 Years 
     Ответчик моложе 18 лет 
(ORTR) 
(ORTR) 
Clerk's Action Required 
Необходимо действие секретаря суда: 

Order Transferring Case to Superior Court and Setting Hearing 
Приказ о передаче дела в высший суд и назначении слушания 

[  ] A Petition for an Extreme Risk Protection Order was filed on (date)   
 Ходатайство о вынесении защитного приказ в связи с чрезвычайной опасностью 

было подано (дата)  

[  ] The court signed a Temporary Extreme Risk Protection Order - Without Notice on (date) 
  . That order will remain in effect until the end of the hearing set below. 
     Суд подписал временный защитный приказ в связи с чрезвычайной опасностью 
— без уведомления (дата)                 . Этот приказ действует до конца указанного 
ниже слушания. 

[  ] A Petition for an Extreme Risk Protection Order-Respondent Under 18 Years was filed in this 
court on (date)  . 

 Ходатайство о вынесении защитного приказа в связи с чрезвычайной опасностью 
— ответчик в возрасте до 18 лет было подано в этот суд (дата)  . 

[  ] The court signed a Temporary Extreme Risk Protection Order - Without Notice-
Respondent Under 18 Years on (date)  . That order will remain in effect until 
the end of the hearing set below. 
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     Суд подписал временный защитный приказ в связи с чрезвычайной опасностью 
— без уведомления — ответчик в возрасте до 18 лет (дата)  . Этот приказ 
действует до конца указанного ниже слушания. 

[  ] The court did not sign a temporary order. The court signed a separate Order to Show Cause 
on (date) __________________ compelling the Respondent to appear at the hearing below. 

 Суд не подписал временный приказ. Суд подписал отдельный временный приказ о 
предоставлении достаточных оснований (дата)               , 
призывающий ответчика явиться на указанное ниже слушание. 

 
A Hearing is set for (time)   a.m./p.m. on (date)  at
  County [  ] Superior Court  [  ] Juvenile Court located at: 
Слушание назначено на (время)   до полудня/после полудня (дата)  в
  окружном [-] высшем суде  [-] суде по делам несовершеннолетних по адресу: 

The Superior Court that this order is transferred to will decide any requests for a continuance. 
__________________________________________________________________________ 
Высший суд, в который будет передан этот приказ, рассмотрит любые запросы о 
продлении и вынесет свое решение. 

Respondent: The court will decide if it should issue an extreme risk protection order at the 
hearing. If you fail to appear at that hearing, the court may grant an order against you that 
is valid for 1 year. You may seek the advice of an attorney as to any matter connected with 
this order. 
Ответчик: На слушании суд решит, выдаст ли он защитный приказ в связи с 
чрезвычайной опасностью. Если вы не явитесь на это слушание, суд может 
выдать против вас приказ, действительный в течение 1 года. Вы можете 
воспользоваться юридической консультацией по любым вопросам, связанным с данным 
приказом. 

 
The court orders that this case and copies of all related legal documents be transferred from 
district court to superior court. 
Суд приказывает передать это дело и копии всех соответствующих юридических 
документов из окружного суда в высший суд. 
Date:  at   a.m./p.m. by   
Дата:  в  до полудня/после полудня  Judge/Court Commissioner 
 Судья или мировой судья 

  
   
 Print Judge/Court Commissioner Name 
 Имя и фамилия судьи / мирового судьи печатными буквами 
 


